
Zmluva o poskytnutí ubytovania odídencovi 
AoroBip npo HaaaHHfl xu-rna 6bKeHU«M

podľa § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov v spojení s § 2 Nariadenia vlády 
Slovenskej republiky č. 99/2022 Z. z. o poskytovaní príspevku za ubytovanie odídenca (ďalej len „Nariadenie vlády") 

uzatvorená medzi Zmluvnými stranami:
(ďalej spolu len „Zmluva“)

Bíaoobíaho ao § 51 3aK0Hy Ne 40/1964 36. Ľ|nBÍnbHnň koabkc, 3Í 3MÍH3MW, y nocAHaHHi 3 § 2 ypa/jOBoro pernaMeHTy 
OnoBaqbKOľ PecnybniKM Na 99/2022 3.3. npo HaAaHHs BHecxy Ha npoxnsaHHA 6ix<eHUfl (Aani - «ílep>KaBHHM 

pernaweHT»), ymiaAenuM mí>k floroBipHHMH OropoHaMn:
(Aan i - «floroBip»)

Oprávnená osoba (FO)1 iynoenoea>KeHa oco6a (cpisu^Ha ocoóa/:

1 v prípade podielového spoluvlastníctva alebo bezpodielového spoluvlastníctva k nehnuteľnosti je potrebné vyplniť všetkých 
spoluvlastníkov/ y BwnaAKy cninbHOi BnacHOCTi a6o Marina rpoMaAW HeoôxiAHD 3anOBHMTM bcíx cniBBnacHWKÍB
2 odídencom sa rozumie cudzinec podľa § 2 písm. e) zákona č. 480/2002 Z. z. o azyle a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v spojení s uznesením vlády č. 144 z 28. februára 2022. Odídenec uvedie svoje údaje uvedené v doklade o 
tolerovanom pobyte na území Slovenskej republiky s označením "ODÍDENEC" alebo s označením „DOČASNÉ ÚTOČISKO“ a 
číslo tohto dokladu./ 6bKeHeub, nw hum posyMisTbca ÍHO3eMeub bíapobíaho ao § 2(ň) e) 3aKOHy Ne 480/2002 3eoAy sskohíb 
npo HaAaHHS npuTynity Ta npo BHeceHHa 3míh ao AesKwx saKOHÍa y nocAHaHHi s ľlocTaHOBOío VpflAy N® 144 bía 28. moToro 
2022 potty. Sixeneub Haaae cbo'í aani. ľhq MiCTSTbCa b AOKVMeHTi npo AQ3BoneHe nooxueaHHa Ha TeomopiT CnoBaubKoľ 
Pecnv6niKn 3 nosnauKOio «5l>KEHEUb» a6o 3 nosHauKoio «THMHACOBHŕl nPHTyj1OK» Ta HOMep uboro AQKVMeHTa.
3 vyplniť len v prípade, ak sa predchádzajúci pobyt nezhoduje s trvalým bydliskom/ 3anoBHioBa™cfl TinbKii b TOMy BwnaAKy, 
HKiuo nonepeAHC npoxaBaHHa He 36irasTbcn 3 nocTiiíHMM MicueM npojKMBaHHs
4 napr. byt v bytovom dome, rodinný dom, byt v rodinnom dome, byt v nebytovej budove a pod., ktoré slúžia na trvalé 
bývanie ./HanpwKnaA, KBapTtipa b ÔaraTOKBapTMpHOMy OyAHHxy, npMBaTHwá ĎyAUHOK, KBapTnpa b npwBaTHOMy 6yAMHxy a t.a. 
akí c MicueM noCTiííHoro npoxnBaHHS

Meno a priezvisko:/ /m’» ma npiaeutpe:
Dátum narodenia: Iflama HapoÔMeHHH:

Trvalé bytom: inocmiumju noôym:________________________________________________________________________ 
IBAN:___________________________________________________________________________________________________  
Kontakt:/ KonmaKm:

Oprávnená osoba (PO) / ynoenoeaxena ocoda (mpuduHHa oco6a):

Názov:/Hasea:Obec Tužina
IČO:/ Kod:00318523

Sídlo: IMicpe3Haxod>KeHHa:Tužina76, 972 14________________________________
Štatutárny ctQánJCmamymHUÚ opaa h: Miroslav Džina

Zapísaný v: /Sapeecmpoeanuu e:

IBAN:
Kontakt: IKouma Km: Miroslav Džina

(ďalej len „Oprávnená osoba“)/(flani - «YnoBHOBa>KeHa oco6a»)

Odídenec2: Eiwewenb2:___________________________________________________

Meno a priezvisko: llM’a ma npiseume: ______________________
Dátum narodenia: Iflama HapoôxeHHa:

Miesto narodenia: /Miene HapodxeHHn:
Štátna príslušnosť: lľDOMadRHcmeo.

Identifikátor: lldeHmurpiKamop:._____________________________________________

Rodné číslo: iriepcoHanbHuú HOMep:
Cestovný doklad: /Dacnopm:

Trvalé bydlisko: inocmiúHe Miene npoxueaHHWi
Predchádzajúci pobyt3: IľlonepedHe nepeÔyeaHHR3:
Číslo dokladu o tolerovanom pobyte: /Ne doKyMenmy npo doseonenuu noôym:

Kontakí/KoHmaKm:_______________________________________________________________________________________
(ďalej len „Odídenec“)/(flani - «Bi)«eHeMb»)
(Oprávnená osoba a Odídenec ďalej spolu aj ako „Zmluvné strany“)/(ynoBHOBa>«eHa oco6a i Bixeneut Ha/jani 
ÍMeHyioTbCH «CTOpOHn floroBopy»)

Nehnuteľnosť I HepyxoMicmb:
Druh stavby4: ITun ôyduHKy4:/1 - kultúrny dom 

Ulica:/Bynuufí
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Súpisné číslo: /iHeenmapHuu H0Mep:17

Parcelné číslo:/ HoMep ôímhku:570
Katastrálne územie/: Kadacmpoea mepumopia: Tužina
Obec:ICenume:Tužina
Okres:/Paúon: Prievidza

List vlastníctva č.: ICeidoumeo npo npaeo enacHocmi Ha nepyxoMicmb N°:1

Okresný úrad Prievidza, katastrálny odbor/PaňOHHe bíaomctbo Prievidza, eiddin Kadacmpy

(ďalej len „Nehnuteľnosť“)/(flani «HepyxoMÍcmb»)

ČI. I Úvodné ustanovenia: ČTarm 1 BcTynHi nonoweHHn
1. Účelom Zmluvy je poskytnutie dočasného 

bezodplatného ubytovania Odídencovi v súvislosti 
s ozbrojeným konfliktom na Ukrajine, v súlade so 
zákonom č. 480/2002 Z. z. o azyle a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „Zákon o azyle“).

2. Oprávnená osoba vyhlasuje, že ubytovanie 
poskytované Odídencovi na základe tejto Zmluvy je 
bezodplatné.

3. Zmluvné strany berú na vedomie, že Oprávnená osoba 
má právo uplatniť si príspevok za ubytovanie Odídenca 
podľa § 36a Zákona o azyle v spojení s § 1 Nariadenia 
vlády.

4. Oprávnená osoba vyhlasuje, že sa na ňu nevzťahujú 
obmedzenia poskytovania príspevku podľa § 36a ods. 2 
šiestej a siedmej vety Zákona o azyle.

5. Odídenec vyhlasuje, že sa mu neposkytuje ubytovanie 
v azylovom zariadení.

6. Odídenec vyhlasuje, že berie na vedomie, že počas 
poskytovania ubytovania, je povinný raz mesačne 
osobne oznámiť obci, že mu Oprávnená osoba 
poskytuje ubytovanie.

1. Meioio floroBopy e HaaaHHH TMMMacoBoro 
6e3KoiiJTOBHoro npojKKBaHHA ôiweHqio y 3B'B3Ky 
3i 36pOŇHMM KOHCfyliKTOM B yKpaÍHi, BiflnOBÍAHO RO 
3aKOHy Ne 480/2002 ľlpo HaaaHHB npmynKy Ta 
npo BHeceHHn 3míh ro agakux 33kohíb b 
aKTyanbHiň peaaKqií (^ani - 3aKOH npo 
«HaflaHHfl npnTynKý»).

2. ynoBHOBasKeHa oco6a sasB/ine, mo noMeujKaHHR, 
BKe HaflaeTbCR ôiJKeHqesi 3riAHO qboro aoroBopy 
e 6e3KOLUTOBHUM.

3. CTopoHM floroBopy 6epyrb ro ysam, mo 
ynoBHOBa>«eHa ocoôa Mae npaso oTpwMa™ 
BMnnaiy 3a noceneHHs EbKemia 3riflHO 3 § 36a 
3aKOHy npo TMMHacoBwíi npnTynoK BiflnoBiflHO ro 
§ 1 PiweHHA yprmy.

4. ynoBHOBaxeHa ocoôa sanBnse, mo Ha Her He 
posnoBCioflxyíOTbca oôMexeHHa OTpnMaHHs 
BktnnaTM 3riflHO § 36a, aôaaq 2 ujoctoto Ta 
CbOMoro peneHHA 3aKOHy npo TWMHacoBníí 
npnTynoK.

5. Bixeneqb sajiBnae, mo ňOMy ne HaflaeTbCH Micqe 
Ann npoxMBaHHA b npirrynKy /yie ôixeHqiB.

3. BiweHeub aaHBnne, mo ôepe ro yearn, mo b nepioa 
boku ňoMy naflaeTbca xuttio bíh noBWHeH pa3 b 
Mierme noBiAOMJiBTM b MicqeBnň MyHiquinanrreT 
(wicbKy/cinbCbKy paay) npo Te, mo ynoBHOBa>KeHa 
ocoôa naaae ňoMy xmtho.

ČI. II Predmet Zmluvy: Crarni II DpejqMeT florosopy
1. Oprávnená osoba je výlučným vlastníkom / podielovým 

spoluvlastníkom / bezpodielovým spoluvlastníkom  
Nehnuteľnosti.

5

2. Nehnuteľnosť pozostáva z :6

- 2 bytov

3. V Nehnuteľnosti sa nachádzajú hnuteľné veci :7
- Postele .kuchynské linky, stoličky , stoly, 

chladničky, sedačky, televízory

4. Oprávnená osoba prenecháva Nehnuteľnosť / časť 
Nehnuteľnosti  Odídencovi do dočasného užívania8

1. ynoBHOBa>KeHa ocoôa e oahoocíôhmm 
BnaCHMKOM / CniBBJíaCHMKOM / COiBBnaCHMKOM 
ôes floni  HepyxoMocTi.5

2. HepyxoMicTb CKnaaaeTbce 36

3. B HepyxoMocTi 3HaxoanTbCA HacTynne pyxoMe 
MaňHo :7

4. ynoBHosaxena ocoôa 3annmae HepyxoMicTb i 
HacTMHy HepyxoMocTi  ôbKeHqto, b TMMHacoBe 
KOpWCTyBaHHH BklKHIOMHO 3 M6T0I0, 3a3HaMeHOK> B 
qiň yrofli, i na yMOBax, 3a3HaMeHMX y qiň yrofli.

8

5 nehodiace sa prečiarknuť/HeniflxoAame nepexpec.™™
6 povinne uviesť počet obytných miestností Nehnuteľnosti alebo celkovú ubytovaciu kapacitu Nehnuteľnosti/o6oB'fl3Koao 
BKasaTM KÍnbKícTb xiiTnoBMX KiMHaT b HepyxoMOCTi (a6o saranbHy KinbKicrb mofleň akí Moxyrb npoxuBa™ b TaKiŇ 
HepyxoMocTi)
7 možné uviesť špecifikáciu hnuteľných vecí v Nehnuteľnosti i 3a ĎaxaHHSM BKasarn KOHKpeTHi ashí npo pyxowe MaňHO b 
HepyxoMocTi
8 nehodiace sa prečiarknuť/HeniAXOAame nepeKpecnuTM
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výlučne na účel uvedený v tejto Zmluve a za podmienok 
uvedených v tejto Zmluve.

5. Oprávnená osoba vyhlasuje, že9
Q ide o Nehnuteľnosť slúžiacu na bývanie, ktorá spĺňa 

minimálne požiadavky podľa § 8 ods. 2 vyhlášky 
Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky č. 
259/2008 Z. z. o podrobnostiach o požiadavkách na 
vnútorné prostredie budov a o minimálnych 
požiadavkách na byty nižšieho štandardu a na 
ubytovacie zariadenia, a to na riadne užívanie na 

/ dohodnutý účel, alebo
ľN ide o Nehnuteľnosť, ktorá spĺňa požiadavky na 

ubytovacie zariadenie podľa § 9 ods. 1 a 2 vyhlášky 
č. 259/2008 Z. z. o podrobnostiach o požiadavkách 
na vnútorné prostredie budov a o minimálnych 
požiadavkách na byty nižšieho štandardu a na 
ubytovacie zariadenia

5. ynoBHOBaxena ocoôa sanBnne, iqo9
[2] MOBa npo HepyxoMicTb, ara BÍAnoBÍAae 

MÍHÍManbHMM BiiMoraM 3riAHO 3 § 8, aôaaq 2 
HOCTaHOBM MiHiCTepCTBa OXOPOHM 3AOpOB’fl 
CnoBaqbKOi Pecny6nÍKH N? 259/2008 ľlpo 
AeTani BUMor ctocobho BHyrpiwHboT MacTnnu 
ôyAÍeenb Ta npo MÍHÍManbHÍ bumotm ao 
KBapTnp Hnmoro piena Ta Micqb ana 
noceneHHR Ann riAHoro BMKopMCTaHHS stíaho

/ 3 AOMOBneHoto MeToio a6o

MOBa npo HepyxoMicTb, axa BÍAnoBÍAae 
BMMoraM Ann xmtaobmx npocTopis 3rÍAHO § 9, 
aÔ3. 1 Ta 2 nocTaHOBM Ne 259/2008 3aKOHy 
npo noApoônqi Ta BUMorn ao BHyrpiwHboro 
npocTopy ôyAÍBni Ta npo MÍHÍManbHÍ BUMom 
niOAO KBapTnp Hnmoro CTaHAapTy Ta LqoAO 
xhtaobhx nnom.

ČI. Ill Doba ubytovania: CTarrH III TpuBanicTb npoxnBaHHn:

1. Zmluvné strany sa dohodli, že Oprávnená osoba 
prenecháva Odidencovi Nehnuteľnosť / časť 
Nehnuteľnosti  do užívania na dobu určitú od 
1.10.2022 do 31.10.2022.(ďalej len „Doba 
ubytovania“).

10

2. Počet nocí ubytovania Odídenca do dňa uzatvorenia 
Zmluvy: 3111

1. CTopoHW noroAWOTbcs, mo ynoBHOBawena 
ocoôa sanmuHTb ôixeHqio HepyxoMicTb  / nacTHHy 
HepyxoMOCTi Ann bhkopmct3hha npoTsroM neenoro 
nepioAy c 1.10.2022 no 31.10.2022.

10

(Aani - «ľlepioA po3MÍmeHHB»).
2. KinbKÍCTb Honeň npoxMBaHHA BixeHqn ao 
nÍAnMcaHHH AoroBopy: 3111

ČI. IV Práva a povinnosti Zmluvných strán: CTaTTfl IV npasa Ta oôob'askm floroBipHMX 
Ctopíh:

1. Oprávnená osoba je povinná odovzdať Odidencovi 
Nehnuteľnosť v stave spôsobilom na riadne užívanie.

2. Odidenec je oprávnený užívať Nehnuteľnosť výlučne 
na bývanie.

3. Po dohode s Odídencom je Oprávnená osoba 
oprávnená vstúpiť do Nehnuteľnosti, výlučne však za 
prítomnosti Odídenca.

4. O potrebe opráv sú Oprávnená osoba ako i Odidenec 
povinní informovať druhú Zmluvnú stranu bez 
zbytočného odkladu. Odidenec je povinný bez 
zbytočného odkladu oznámiť Oprávnenej osobe 
potrebu opráv Nehnuteľnosti, ktoré má znášať 
Oprávnená osoba a umožniť mu ich vykonanie; inak 
Odidenec zodpovedá za škodu vzniknutú nesplnením si 
tejto povinnosti.

5. Oprávnená osoba nezodpovedá za vlastný majetok 
Odídenca, ktorý sa nachádza v Nehnuteľnosti.

6. Odidenec je povinný:
a) udržiavať Nehnuteľnosť v čistom a užívateľnom 

stave;
b) zdržať sa akéhokoľvek konania, ktorým by mohlo 

dôjsť ku škodám na Nehnuteľnosti;
c) dodržiavať protipožiarne, bezpečnostné a 

hygienické predpisy;
d) uhrádzať drobné opravy (napr. výmena žiarovky 

a pod.) spojené s bežnou údržbou Nehnuteľnosti 
do výšky sumy 30,- EUR.

7. Odidenec nie je oprávnený bez písomného súhlasu 
Oprávnenej osoby vykonať v Nehnuteľnosti stavebné 
úpravy alebo iné podstatné zmeny, a to ani na svoje 
náklady.

1. ynoBHOBaxena ocoôa soôoB'asana nepeqa™ 
Bixenqio HepyxoMicTb b oraní, neoôxiAHOMy An a 
HOpManbHOrO BHKOpWCTaHHA.
2. Bweweub, Mae npaeo BMKopncTOByBaTn 
HepyxoMicTb BHKnroHHO aha xwTna.
3. 3a noroAxennaM 3 BixenqeM, ynoBHOBaxena ocoôa 
Mae npaeo yBÍň™ ao HepyxoMOCTi, ane tíabku b 
npncyTHOCTÍ Bixenqs.
4. ynoBHOsaxena ocoôa, a tbkox Bixeneqb 
30Ô0B'A3aHÍ ÍH4>opMyBa™ ÍHiuy floroBÍpny CTopoHy 
npo HeoôxiAHÍCTb peMOHTy ôe3 HeBMnpaBAano'í 
3aTpnMKn. Bixeneqb 3OÔOB'A3aHnň ôe3 HeBnnpaBAanoí 
3aTpnMKn noBÍAOMMTM ynoBHoeaxeny ocoôy npo 
HeoôxiAHÍCTb peMOHTy HepyxoMOCTi, akmm noanHHa 
BMKOHa™ ynoBHOBaxena ocoôa, i pa™ íň MOxnnBÍCTb 
BMKOHyBaTM HeOÔXÍAHMM peMOHT; B ÍHLUOMy BMnaAKy 
Bixeneqb Hece BÍAnoBÍAanbHÍCTb 3a wKOAy, SKa 
BHHMKH6 Mepe3 HeBMKOHaHHS Uboro 3OÔOB’A3aHHA
5. ynoBHOBaxena ocoôa He Hece BÍAnoBÍAanbHOCTÍ 
3a MaňHO Bixenqn AKe 3HaxoAHTbCR b HepyxoMOCTi.
6. Bixeneqb 30Ô0B’A3anmŽi:
a) yTpnMyBa™ HepyxoMicTb b nncTOMy i 3pyHHOMy 
Ann KopMCTyBana CTani;
6) yrpnMyBaTMcn bía ôyAb-AKnx AÍň, akí MoxyTb 
3aBAaTM ujkoam HepyxoMOCTi;
b) AOTpHMyBaTHCs npaBkin noxexnoí ôesneKM, Ta 
ririeHw;
r) onnaTMTM He3HaMHwň peMOHT (nanpm<naA, 3aMiny 
naMnOHKM Tomo), nOB'A3aHHŕÍ 3 HOpManbHMM 
oôcnyroByBaHHRM HepyxoMOCTi Ha cyMy ao 30 
espo.

9 Oprávnená osoba krížikom vyznačí zodpovedajúcu možnosť/ynoBHoaaxeHa ocoča xpecrwKOM no3HaMHTb norpičHuií 
BapiaHT
10 nehodiace sa prečiarknuť/HeniAXOAíime nepexpecnnTU
11 vyplniť len v prípade, ak sa Zmluva uzatvorila až po začatí poskytovania ubytovania Odidencovi/ sanoBHUTn nutne skujo 
floroBip 6yno nÍAnucaHO nicna toto ak nonanocb npoxnBaHHn Bixenqs
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18. Odídenec nie je oprávnený prenechať Nehnuteľnosť do 
podnájmu tretej osobe.

7. Bixeneub He Mae npaaa 6e3 nwcbMOBo'ŕ 3roAH 
ynoBHOBa>KeHOi ocoôu BUKOHyBaru ôyAieenbHi 
pOÔOTH a6o iHLUi ÍCTOTHÍ 3MÍHM b HepyxoMocTi, 
HaBiTb 3a BnacHiiú paxyHOK.
8. Bixceneqb He Mae npaea 3annwa™ HepyxoMicTb 
Tperiň ocoôi.

ČI. V Skončenie Zmluvy: Ctstta V Po3ipeaHHH Aoroaopy:
1. Právny vzťah založený touto Zmluvou zaniká:

a) uplynutím Doby ubytovania, na ktorú bola Zmluva 
dojednaná podlá čl. Ill Zmluvy;

b) písomnou dohodou Zmluvných strán;
c) písomnou výpoveďou Odidenca za podmienok

uvedených v tejto Zmluve;
d) písomným odstúpením Oprávnenej osoby od 

Zmluvy za podmienok uvedených v tejto Zmluve.
2. Pred uplynutím Doby ubytovania je Odídenec 

oprávnený ukončiť túto Zmluvu písomnou výpoveďou 
kedykoľvek bez udania dôvodu. Výpovedná doba 
predstavuje 2 dni. Účinky výpovede Zmluvy nastávajú 
uplynutím výpovednej doby.

3. Oprávnená osoba je oprávnená písomne odstúpiť od 
tejto Zmluvy, ak:
a) nastala niektorá zo skutočností podľa § 33 Zákona 

o azyle
b) Odídenec hrubo poškodzuje Nehnuteľnosť, jej 

príslušenstvo, spoločné priestory a/alebo 
spoločné zariadenia;

c) Odídenec ohrozuje bezpečnosť a/alebo porušuje 
dobré mravy v Nehnuteľnosti;

d) Odídenec užíva Nehnuteľnosť v rozpore s 
dohodnutým účelom Zmluvy.

Účinky odstúpenia od Zmluvy nastávajú jeho doručením 
Odídencovi.

4. Po skončení Zmluvy je Odídenec povinný odovzdať 
Oprávnenej osobe Nehnuteľnosť v stave akom ju 
Odídenec prevzal, s prihliadnutím na obvyklé 
opotrebenie.

1. ľlpaBOBÍAHOCHHM, BCTaHOBneHÍ UHM flOrOBOpOM, 
nepecTaioTb aí^tm:
a) 3aKÍHHeHHH repMiny po3MiiqeHHA, Ha akmíí 6yB 
yKnafleHMň floroBip bíaoobíaho ao CTairi III 
floroBopy;
6) 3a nucbMOBOK) 3roAOK> floroBipHwx Ctopíh;
b) OMCbMOBMM OOBÍAOMneHHAM BiXeHqK) Ha 
yMOBax, BMKnaAeHMX y qiň YroAi;
r) nncbMOBe bíamobb ynoBHOBaxceHoi ocoôu bía 
floroBopy Ha yMosax, 3a3HaqeHMX y qiú yroAi.
2. flo 3aKÍHM6HHA ľlepiOAy PO3MÍIA6HHA, Six<eHeqb 
Mae npaBO poaipeaTW qo yroAy, HaAaeujn 
nucbMOBe ooBÍAOMneHHA b ôyAb-AKľiň Mac 6e3 
ôyAt-AKMx npMMMH. ľlepiOA aha Toro Lqoô 
3annujnTM HepyxoMicTb b TaKOMy BwoaAKy 
TpMBaTMMe 2 ahí. HacniAKM poaipBaHHA floroBopy 
BMHUKaioTb nicnA 3aKÍHMeHHA qboro nepioAy..
3. ynoBHOBa>KeHa ocoôa Mae npaBO bmmtm 3 qieŕ 
yroAM b nucbMOBiň cjjopMÍ, a ku, o:
a) ôyAb-AKMŇ 3 4>aKTÍB, iqo CTanwcA bíaoobíaho ao 
§ 33 3aKOHy ľlpo HaAaHHA opurrynKy ;
6) SbKeHqi, rpyôo noujKOAATb HepyxoMicTb, ňoro 
npwnaAAfl, 30hw 3aranbHoro KopncTysaHHA Ta/aôo 
cninbHi npMMiuteHHH;
b) Bixeneqb CTaBHTb uía 3arpo3y ôesnexy Ta/aôo 
nopyujye Aoôpi Manepu b HepyxoMocTi;
4. Dien ja po3ipBaHHA floroBopy Bixeneqb 
3oôoB’A3aHMň nepeAa™ ynoBHOBa>KeHiíí ocoôi 
HepyxoMicTb b TOMy CTani, b AKOMy iľ b3ab Ha 
ceôe, 3 ypaxyBaHHAM 3BMMaííHoro BUKopMCTaHHA.

Čl. VI Záverečné ustanovenia: Ctstta VI npMKÍHqeBi nonoxceHHA
1. Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu 

Zmluvnými stranami. / Zmluva nadobúda platnosť 
dňom jej podpisu Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom 
registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR v zmysle § 

47a Občianskeho zákonníka alebo v inom príslušnom 
registri.12

2. Právne vzťahy neupravené touto Zmluvou sa spravujú 
najmä ustanoveniami Občianskeho zákonníka 
a všeobecne záväznými právnymi predpismi
Slovenskej republiky.

3. Ak sa preukáže, že niektoré z ustanovení tejto Zmluvy 
je neplatné a/alebo neúčinné, takáto neplatnosť 
a/alebo neúčinnosť nemá za následok neplatnosť 
a/alebo neúčinnosť ďalších ustanovení Zmluvy alebo 
samotnej Zmluvy. V takomto prípade sa Zmluvné 
strany zaväzujú nahradiť takéto ustanovenie novým 
ustanovením tak, aby bol zachovaný účel, sledovaný

1. floroBip Haôkipae AiňcHicTb i muhhoctí 3 asth 
MOTO niAOMCaHHA floroBipHMMn CToponaMH. / 
floroBip Haôwpae mmhhoctí 3 aha ňoro oiAnncaHHA 
CTopoHaMM i Haôupae AiňCHicTb 3 aha, HacTynnoro 
3a AHeM ňoro onyôniKyBaHHA b ĽjeHTpanbHOMy 
peecTpi AoroBopiB, no BeAeTbCA Vpaaobmm 
o$ícom CnoBaqbKOľ PecnyôniKu bíaoobíaho ao § 
47a LjHBinbHoro KOAeKcy aôo b ÍHiuoMy noTpiÔHOMy 
peecTpi.12
2. ripaBOBiAHOCMHM, He BperynbOBaHi qieio yroAOio, 
peryniOKJTbCA ronoBHMM mhhom nonox<eHHAMM 
ĽjMBÍnbHoro KOAexcy Ta 3aranbH00Ô0B'A3K0BMMn 
npaBOBMMM HopMaMw CnoBaqbKOí PecnyôniKu.
3. Rkiao ôyAb-AKe 3 nonox<eHb qiei VroAn 
BHABHTbCA HeAiňcHUM Ta/aôo HeecbeKTHBHMM, TaKa 
HeAiňcHicTb Ta/aôo HeecfjeKTMBHicTb ne poônATb 
íhují nonoxeHHA floroBopy aôo caMoro floroBopy 
HeAÍMCHMMU Ta/aôo HeeCpeKTMBHWMK. y TaKOMy 
BMnaAKy flOrOBipHi CTOpOHM 3OÔOB'A3yiOTbCA

12 nehodiace sa prečiarknuť v závislosti od toho či je Oprávnená osoba povinnou osobou zverejňovať zmluvy podfa 
príslušných právnych predpisov v príslušnom registri alebo na svojom webovom sídle/HeniAXOAaiue nepexpecnurM sanexHO 
bía Toro, mu e ynoBHoeaxeHa ocoBa 3o6oB'R3aHoio nySniKyeaTU AoroBOpu 3rÍAHO AÍiOMoro 3aKOHOAaBCTBa b noTpíbHwx 
peecTpax a6o Ha CBoewy iHTepHeT caňTi.
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príslušným neplatným či neúčinným ustanovením v 
čase uzavretia tejto Zmluvy.

4. Neoddeliteľnou a povinnou súčasťou tejto Zmluvy 
sú Prílohy:
- Čestné vyhlásenie oprávnenej osoby k 

Zmluve o poskytnutí ubytovania odídencovi;
- Kópia dokladu o tolerovanom pobyte 

Odídenca na území Slovenskej republiky 
s označením „ODÍDENEC“ alebo s označením 
„DOČASNÉ ÚTOČISKO".

5. Túto Zmluvu možno meniť a dopĺňať len písomnou 

formou na základe dodatkov podpísanými Zmluvnými 
stranami.

6. Zmluvné strany berú na vedomie, že slovenské 
jazykové znenie Zmluvy má prednosť pred ukrajinským 
znením.

7. Zmluvné strany sa zaväzujú všetky spory vzniknuté 
v súvislosti s touto Zmluvou alebo na základe tejto 
Zmluvy riešiť vzájomnou dohodou. Ak k dohode 
nedôjde, na riešenie sporov sú príslušné súdy 
Slovenskej republiky podľa slovenského práva.

B. Táto Zmluva je vyhotovená v 2 rovnopisoch, pričom 
každá Zmluvná strana obdrží po 1 rovnopise Zmluvy.

9. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítali jej 
obsahu porozumeli a súhlasia s ňou, Zmluvu 
uzatvárajú na základe svojej slobodnej, vážnej vôle, 
nie v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok, 
na znak čoho k nej pripájajú svoje vlastnoručné 
podpisy.

33míhu™ Take nonoxeHHn hobum nonoxeHHRM 3 
Meroio 36epexeHHn Me™, U40 nepecniflyeTbcn 
BiflnOBiflHUM HefliMCHHM aĎO HeeepeKTMBHMM 
nonojKeHHRM Ha momsht yuna/ieHHA qieT Yroflu.
4. Hesifl'cMHOK) MacTMHOK) pieTYroAn c HacTynHi 
flOflaiKki:
- Hecna sansa ynoBHOBaxeHOr oco6u 
Aorosopy npo HaaaHHn xmria ôbKeHqeBi;
- Konín AOKyMeHTa npo TonepaHTHe 
npoxweaHHn ocoôh, 1140 3annajnnacn Ha 
TepMTopľí CnosaubKoi’ PecnySniKM, 3 
no3HaHeHH«M «BDKEHEL|b» a6o 3 no3HaHKOK> 
«THMHACOBHM nPUTYJ10K».

5. L|n Yrofla Moxe 6y™ 3MiweHa TinbKw b nucbMOBÍŇ 
d^opMÍ Ha niflCTaBi 3Míh, niflnucaHux floroBipHHMM 
CTOpOHaMM.
6. floroBÍpHÍ CTOpOHw 3a3HanaK)Tb, 1140 cnoeaqbKa 
Bepcin floroBopy Mae npiopureT Ha/4 yKpaiHCbKOK) 
BepcicK).
7. floroBipHi CTopoHw 3o6oB'A3yK)TbCA BupiujyBa™ 
6yflb-AKÍ cnopu, L140 BWHWKaiOTb 3 qieí Yroflu a6o 3a 
qieto YroAOK) 3a B3aeMHoio srofloio. y paši 
BiflcyTHOCľi 3roflw Ha BupiiueHHA cnopiB cyan 
CnoBaqbKoľ PecnyÔniKu e KOMneieHTHUMu 
BiflnoBÍflHO /40 cnoBaqbKoro 3aKOHOflaBCTBa.
8. Ljn yro^a ynnaflena b 2 Koniŕ, Koxna floroBipna 
CľopoHa OTpuMye 1 kohím floroBOpy.
9. floroBipHi Ctopohu sanBnntOTb, 040 bohu 
npOMMTann florosip i noroflxytoTbcn 3 hhm na ochobí 
ľXHbOi BinbHOi', cepŇO3HOí Boni, He b 6ifli a6o Ha 
pa3K)Me HecnpnnTDMBHX yMOsax, Ha 3HaK nxux bohu 
npwKpinmoiOTb ao Hboro cboí pyKonucHi nÍAnucw.

V/B Tužine dňa/flaia 1.10.2022 V/B Tužine dňa/flaia 1.10.2022

Oprávnená osoba/VnoBHOBaxena oco6a: Odídenec/Bixeneqb:

Povinné prílohý7OGoe’H3Koeuú flodamoK:
1. Čestné vyhlásenie oprávnenej osoby k Zmluve o poskytnutí ubytovania odidencovi^ecna 3aaea 

ynoBHoeaxeHóŕ ocoôu do floaoeopy npo nadanú^ xumna ôbKemieei
2. Kópia dokladu o tolerovanom pobyte na území Slovenskej republiky s označením „ODlDENEC“ alebo s 

označením „DOČASNÉ ÚTOČISKO"./Konin doKyMenma npo donycmuMe npoxueaHHH Ha mepumopií 
CnoeapbKoiPecnyófiiKu 3 noaHaneHHHM «SI>KEHELIb» aóo 3 no3HauKOK) aTklM’dACOBkllď PlPkíTyflOKv.
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Príloha k Zmluve o poskytnutí ubytovania odídencovi/floaaTOK ao floroBopy npo Ha^am-iR xnTna 
ĎixeHqeBi

Čestné vyhlásenie oprávnenej osoby k Zmluve o poskytnutí ubytovania odídencovi/MecHa 
3anea ynoBHOBaxeHO'ŕ oco6n ao floroBopy npo HaAaHHH XHTna biweHueBi

podľa § 2 Nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 99/2022 Z. z. o poskytovaní príspevku za ubytovanie
odídenca/saidHO § 2 PiiueHHH enadu CnoeaybKOÍ pecnyôniKU Ns 99/2022 3.3. npo eunnamysa noce/ienna 

OixeHufi
(ďalej len „Čestné vyhlásenie“)/(Aani - «MecHa 3a«Ba»)

Oprávnená osoba (FO)1 lynoBHoeaweHa ocoôa (cpi3UHHa ocoôa)1:

1 v prípade podielového spoluvlastníctva alebo bezpodielového spoluvlastníctva k nehnuteľnosti je potrebné vyplniť všetkých 
spoluvlastníkov/ y BunaAKy cninbHoí anacHOCTi a6o MaúHa rpoMafln HeobxiflHO 3anoBHHTM bcíx cniBBnacHWKÍB
2 napr. byt v bytovom dome, rodinný dom, byt v rodinnom dome, byt v nebytovej budove a pod., ktoré slúžia na trvalé bývanie 

./HanpmcnaA, KBapľupa b SaraTOKBapTnpHOMy SyflUHKy, npuBaTHwň ĎyflMHOK, KBapTupa b npnsaTHOiviy ByAWHKy a t.a. akí e MicueM 
nociiňHoro npoxnBaHHA

Meno a priezvisko:/ Im’h ma npiaeume:
Dátum narodenia: l^ama HapodxeHHH:

Trvalé bytom: iriocmiÚHUú noôym:

IBAN:
Kontakt:/ KoHmaKm:

Oprávnená osoba (PO) / YnoeHoeaweHa ocoôa (topuduiHa ocoôa):

Názov:IHa3ea:Obec Tužina
TČO:/ Kod:00318523

Sídlo: IMicue3Haxod>KeHHfi:Tužina76, 972 14
Štatutárny orQán.lCmamymnuu opaan.Miroslav Džina

Zapísaný v: ISapeecmpoeaHuú e:
IBAN: SK35 0200 0000 0000 1912 2382 ~

Kontakt: IKoHmaKm:Miroslav Džina
(ďalej len „Oprávnená osoba“)/(Aani - «YnoBHOBa>KeHa oco6a»)

Nehnuteľnosť / HepyxoMicmb:
Druh stavby2: ITun 6yduHKy:11, kultúrny dom

\Mca:/Bynuua:T

Súpisné číslo: /ineeumapHuň H0Mep:17

Parcelné číslo:/ HoMep dinnHKu:570__________________________

Katastrálne územie/: Kadacmpoea mepumopin: Tužina
Obec:ICenuLue:Tužina

Okres :IPa uomPrie vidza
List vlastníctva č.: ICeidopmeo npo npaeo enacHOcmi Ha HepyxoMicmb Ne:1
Okresný úrad Prievidza, katastrálny odbor/PaŕiOHHe bíaomctbo Prievidza, eiddin Kadacmpy 

(ďalej len „Nehnuteľnosť“)/(aani - «HepyxoMÍcmb»)

Všeobecné ustanovenia: 3aranbHi nono>KeHHA:
1. Oprávnená osoba berie na vedomie, že toto 

Čestné vyhlásenie tvorí nedeliteľnú a povinnú 

súčasť Zmluvy o poskytnutí ubytovania 
odidencovi.

2. Oprávnená osoba deklaruje, že údaje uvedené 
v tomto Čestnom vyhlásení sú pravdivé a nie sú v 

rozpore so Zmluvou o poskytnutí ubytovania 
odidencovi, inak je Zmluva o poskytnutí 
ubytovania odidencovi neplatná.

1. YnoBHOBaxeHa ocoôa 6epe po yearn toň $aKT, 
mo qn Meena sanea e hcbía cmhoio Ta 
o6ob’S3KOBOIO HaCTMHOlO flOľOBOpý npo 
HaflaHHA xMTna čiweHqeBi.

2. ynoBHOBa>KeHa oco6a sananne, mo ÍH$opMaLiÍA 
AKa HaseAena b pin HecHiň 3a«Bl e npaBAWBoío i 
BÍAnoBÍAae floroBopy npo HaaaHHA >KHTna 
6i>KeHueBÍ, b iHUJOMy BnnaaKy floroBip npo 
HaaaHHA >KMTna SweHLieBi MO>Ke BBa>KaTncb 
HeaiňCHUM.
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Príloha k Zmluve o poskytnutí ubytovania odidencovi/floaaTOK 40 floroBOpy npo HaflaHHA wia
6i>KeHLieBi

Oprávnená osoba vyhlasuje, že3:

3 Oprávnená osoba krížikom vyznačí zodpovedajúcu možnosť/ynoBHoaaxeHa ocoôa xpecTWKOM no3HaHWTb ni^xoflíALuviŇ eapiaHT

YnoBHOBaxeHa ocoôa aanennc mo3:

M predošlý nájom Nehnuteľnosti alebo jej časti 

' a v ktorej sa poskytuje ubytovanie Odídencovi podľa 
tejto Zmluvy, nezanikol po vyhlásení mimoriadnej 
situácie vyhlásenej v súvislosti s hromadným 
prílevom cudzincov na územie Slovenskej 
republiky spôsobeným ozbrojeným konfliktom na 
území Ukrajiny výpoveďou prenajímateľa alebo 
odstúpením prenajímateľa od zmluvy, alebo

Q výpoveď alebo odstúpenie od predošlej zmluvy 

o nájme Nehnuteľnosti alebo jej časti, v ktorej sa 
poskytuje ubytovanie Odídencovi podľa tejto 
Zmluvy, po vyhlásení mimoriadnej situácie 
vyhlásenej v súvislosti s hromadným prílevom 
cudzincov na územie Slovenskej republiky 
spôsobeným ozbrojeným konfliktom na území 
Ukrajiny je v súlade so zákonom a nedošlo pri 
výpovedi alebo odstúpení od zmluvy k porušeniu 
dobrých mravov a tento predošlý nájom nezanikol 
výpoveďou prenajímateľa podľa § 7 ods. 1 písm. e) 
zákona č. 98/2014 Z. z. o krátkodobom nájme bytu.

nonepeflHH openaa HepyxoMocTi aôo ľi 
HacTWHM b rkím HaAaeTbca xHTno SixeHueBi 
ariflHO 3 uhm floroBopoM, He ôyna npnnnH6Ha 
Bi/jpa3y nicnn oronoujeHHA HaA3BWMaŇHOi 
cmyauií nepes Macoee npuÔyrTA ího36muíb Ha 
Tepmopiio CnoBaMMHHM b 3B’fl3Ky 3 
O3ÔPOCHWM KOH$nÍKTOM H3 TepUTOpľí 
YKpaiHn.He Ôyna npnnwHena nepe3 
po3ÍpBaHHA aoroBopy opeHflOflaeueM aôo

posipBaHHA nonepeflHboro Aoroeopy npo 
opeHAy HepyxoMocTi aôo n nacTunu, b rkím 
HaaaeTbcn íkmtjio Ei>KeHueBi 3rÍAHO 3 uhm 
floroBopoM, nicnn oronoLueHHA HaA3BMHaižiH0i 
cmyauii Mepe3 MacoBwň npwi3A ího36muíb Ha 
Tepmopiio CnOBaMHWHM B 3B’«3Ky 3 
O3ÔpoeHWM KOH$nÍKTOM Ha TepHTOpií yKpai’HW 
BÍAnoBiAae HopwaM saxony a npw poaipBaHHA 
AoroBopy He ôyno nopyweHHA Ao6pnx HawipiB 
a nonepeflHA opeHAa He ôyna npnmiHeHa 
Mepe3 po3ipBaHHn 3 boxy opeHAOAaBLin 
bíaoobíaho ao § 7 aÔ3.1 3axoHa Ne 98/2014 
npo KopoTKOTpHBany opeHAy HepyxoMocTi

V/B Tužine dňa/Aaia 1.10.2022

Oprávnená osoba/ynoBHOBax<eHa ocoôa: Miroslav Džina
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